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PART X
RIGHT OF ACCESS OF LAND - LOCKED STATES TO AND FROM
THE SEA AND FREEDOM OF TRANSIT

Article124
Use of terms

1. For the purposes of this Convention:

(a) "land-locked State" means a State which has no sea-coast;

(b) "transit State State, wi ithout a sea-coast, situated
between a land-locked State anc . territory traffic in transit
passes; . I

(c) “traffic in transitimEanstransit -?% 5, baggage, goods and means
of transport across the territogwéf one: ¢ v \ en the passage across

such territory, with or without \ eakmg bulk or change in

the mode of transport, is o ich begins or terminates

within the territory of the la
(d) "means of transpo

(i) railway rolling stock, " : craft and road vehicles:
(i) where local conditions Se-requir nd pack animals.

25 Land-locked States anc-transi-States-faave

N
i
e

*:: 3 between them, include

as means of transport pip of %nsport other than those

included in paragraph 1.

ﬂummmwmm

Amcle 1 25

RTINSy,

purpose of exercising the rights provided for in this Convention including those relating

to the-freedom of the high seas and the common heritage of mankind. To this end, land-

locked States shall enjoy freedom of transit through the territory of transit States by all

means of transport.
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2 The terms and modalities for exercising freedom of transit shall be agreed
between the land-locked States and transit States concerned through bilateral, |
subregional or regional agreements.

3! Transit States, in the exercise of their full sovereignty over their territory, shall
.have the right to take all- measures necessary to ensure that the rights and facilities

provided for in this Part for land-locked States shall in no way infringe their legitimate

- interests. -
Exclusion of appiig: &d-nation clause
. e——
The provisions of this Conventi asispecial —\, ements relating to the exercnse
of the right of access to an c : oS «\ S

\;\\’\ and facilities on account of

luded from the

other charges
: ; _ ;
1. Traffic in transit shall not be $ubiect iy eustoms duties, taxes or other

charges except charge Te onnection with such

-

o
2. Means of transport in transit 2 , provn@d for and used by land-
locked States shall not be sutaggto taxes or chqges higher than those levied for the

oA TNE N
AMIRINIRHAIINYAY

Free zones and other customs facilities

traffic.

|
For the convenience of traffic in transit, free zones or other customs facilities may be

provided at the ports of entry and exit in the transit States, by agreement between those

‘States and the land-locked States.

Article129

Cooperation in the construction and improvement of means of transport
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Where there are no means of transport in transit States to give effect to the freedom of
transit or where the existing means, including the port installations and equipment, are
inadequate in any respect, the transit States and land-locked States concerned may

cooperate in constructing or improving them.

Article130

Measures to avoid or eliminate delays or other difficulties of a technical nature in traffic

in transit

2 Should such delays or @ competent authorities of the transit
States and land-locked Stat ra
elimination.

1
Ships flying the flag of land-logked!State ent equal to that accorded to

other foreign ships in maritime ports A==t < | !

This Convention does not enta II in any way the wnthdrawal of tr nsnt facnlmes which are

greater than those w« d between States
Parties to this Convm/ ed by tate Party hns Conventlon also does not

preciude suﬁ Qﬁawl' ﬁ\ﬁ ﬁm‘w ’J ﬂ #) '] a d
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ASEAN Framework Agreement on the Facilitation of Goods in Transit

PREAMBLE

The Members of the Association of South East Asian Nations (hereinafter
referred to as "Contracting Parties");

Inspired to maintain, further develop and strengthen friendly relations and

cooperation between their countries; '
\ @ and efficient movement of
4

Recalling the decisions of the Fiist ASE I form
November 1996 in Jakarta 4fic

Reiterating their commitment to
goods between and among Co

On ;t held on 30

December 1997 in Kuala I Opcra the \ facilitation of good
In transit and to expeditio ir ! \1 S to facilitate the
transportanon of goods beth in: ﬁﬁi

ering land, maritime
and air links, respectively:

Noting Article V of the Gegéraldh greemérit o aifis and Trade (GATT 1994)
on "Freedom of Trans:t" ntemational conventions on goods in
transit; ) f

Agreeing that the ASEAN Fra Fon the Facilitation of Goods in
Transit (hereinafter referred to as " 1 ent') provides the most effective
arrangement for fac1htat i ate traffic and trz 5port among
ASEAN countries; -'#

Undertaking to encouraiﬂn facilit ate traffic @ transit transport
among the Contractmg P

Haveaoreedasfﬂuﬂ ’J ‘Vl ﬂﬂiw Sqﬂi

Article 1 a E] :
The objecuves of this Agreement are :
a. to facilitate transportatxon of goods in transit, to support the
implementation of the ASEAN Free Trade Area, and to further integrate

the region’s economies;

b. to simplify and harmonize transport, trade and customs regulations and

15/ - ‘M“;- Summit held on 155,

146
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requirements for the purpose of facilitation of goods in transit; and

C. to establish an effective, efficient, integrated and harmonized transit
transport system in ASEAN.

Article 2
Principles

The Contracting Parties shall be guided by the following principles under this
Agreement : i

a. Most Favoured Nation Treatment cting Parties shall accord to
transit transport to or from the terr other Contracting Parties
treatment no less favourable th: ccorded to transit
transport to or fro ~

1C-U

coufit -
b. National Treatme ontra 3,; ,\ 5 Shall aecord to products which
have been in transit thfG _J(’l / tertitory of an “er Contracting Party
avo j.l y ;

treatment no le ableithan that which would have been accorded to
such products had ~ J% Tom their place of origin to their
destination without o of such other Contracting
Party; 3

c. Consistency : Contgetifg Parties shall ensure the consistent application
of the relevant laws and'regulations, pfotedures, and administration
guidelines and other m@i@i—m Contracting Party;

A s i

. AT i n ‘l;,.a"' i o
d. Simplicity : Co tx;aﬂmg'PirdEi'shﬁﬂ 0 epsure the
simplification of'all transit transpo: eaures andréquirements in

)

e. Transparency : Cmntracting Parties shall make all ﬂws, regulations,
procedures and administrative notifications pertaining to the relevant
e LT E L LA R
accessib;ﬂ . | A

- Aemianmivedvnd e

8- Appeals : Contracting Parties shall ensure that an effective mechanism
for the review of the decisions by the relevant authorities of Contracting |

Parties is made available and accessible to users and providers of transit
transport within ASEAN; and

ASEAN;

h. Mumwal Assistance : Contracting Parties shall endeavour their utmost
cooperation and mutual assistance between the concerned agencies
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involved in the facilitation of goods in transit in ASEAN.
- PART I
General Provisions
Article 3 ' '
Definitions

For the purposes of this Agreement: =

a. ansit of go d means of transport across

a Contracting Party fof ualodding at a place wi hit e territory of the
same Contracting P2

and pork products ; and
il

8 "Secretary-Genérg_l':‘méans Secretary-QeJxeraI of the Association of

CTRRETINENINGING

Article 4

AR RERAEAINE 0 8

1. The provisions of this Agre;ament shall apply to transit transport.

L

Inter-State transport shall be agreed upon by all the Contracting Parties.

For this purpose, the Contracting Parties shall enter into negotiations and
expeditiously conclude a separate ASEAN Framework Agreement on the g
Facilitation of Inter-State Transport.

Article 5



Grant of Rights

Subject to the provisions of this Agreement, each Contracting Party shall
grant to other Contracting Parties

-a. the right of transit transporti and

b. the right to load and discharge third countries’ goods destined for
or coming from Contracting Parties.

The Contracting Parties, through whose territory the transit transport
takes place, will endeavour to provide facilities for transit transport in

Transit Transport shall'r ecessary delays or
restrictions and shall be ies, taxes and other
charges except ch d in connection with

! vehicles or
container shall no

ustoms offices en
route. However, t abi ach and fraud, Customs
authorities of either @onifagting Fatky, may inexceptional cases, and

particularly when iffegul

; Ot an examination of
the goods at such offiges

ol

"r o Wl . '

(PART 1L
DESIGNATION OF-TRANSIT TR

> ¥

outes an'mFacilities

- 3:e§$:ﬁﬁﬁ‘§ﬁﬁmﬁiﬂmﬂﬂm —
RSl

ap

Designation E Transit Transpo

Article 7
Frontier Facilities

The Contracting Parties agree to designate frontier posts at border points
to be specified in Protocol 2 to facilitate transit transport.

The Contracting Parties shall provide adequate facilities and related -

I

-"'-:' esignated by Customs authorities.

149
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installations at frontier posts over the transit transport routes.

3. The Contracting Parties shall endeavour to:

a. Provide, whenever possible, and within their national jurisdiction,
frontier posts which are physically adjacent to those of other
Contracting Parties concerned with control areas with checking
requirements in order to facilitate the clearance and examination
of the means of transport and £00ds in transit, so that repeated
unloading and reloading of these goods may be avoided. Nothing

shall prevent two or more Contracting Parties from conducting =
Joint examination at the sz lace by officials of these
Contracting Parties;

o _

ate m are made available for

the speedy completion-and elearanceof frontier formalities, such
immieration-enettme K signexchange controls;

,

;.  g00d€ 1/ be femporarilvistored in approved
- , N
places h \\\ ]
d, . = ’ _.; 3 e - .,‘\ 7.
o k . g space for containers

4. The Contracting Parties/figte ta bé guidedfiwherever possible, by the
provisions of the Internati f.on Harmonization of Frontier
Control of Goods, signed at. 1 October 1982, in their efforts

GENERAL COI}DE IONS FOR ROAD TRANSPORT

AULINBRTNEINT
e ANARS TN ANENAY |

the harmonization of road traffic regulations in force in their territories conform
in substance to the provisions of the Convention on Road Traffic, signed at
Vienna on 8 November 1968, and the Convention on Road Sign and Signals,
signed at Vienna on 8 November 1968.

Article 9

Transit Transport Services



1. Each Contracting Party shall allow the use of means of transport
registered in other Contracting Parties to provide transit transport services
on its territory in accordance with Article 5 of this Agreement.

2. The type and 'quantity of road vehicles to be used for transit transport
shall be agrecd upon between all Contracting Parties, to be specified in
Protocol 3, before the transport services are inaugurated. Thereafter, the

type and quantity of road vehicles shall be discussed from time to time
between the Contracting Parties.

1. The Contracting Parties un o institut ""T"""Z‘ pection of road
vehicles registeredin each respective territory sed'for transit

{

2. The Contracting Parties.shall recognize periodic inspection certificates of
road vehicl ﬁﬁ . ﬁxﬂﬂ% ?ontmcting
Parties,inﬂ m t on'the’R, itton of
Commercial Wehicle Inspection gerﬁﬁcates chGoods Vehiclgsiand

*;?:;égfa;ﬁ eitiaeny TNy TRy

Article 13

transport operationﬁ

Mutual Recognition of Driving Licenses

The Contracting Parties shall recognize domestic driving licenses issued by all
other Contracting Parties in accordance with the Agreement on the Recognition
of Domestic Driving Licenses Issued by ASEAN Countries signed at Kuala
Lumpur on 9 July 1985.

1561
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L

Article 14

Motor Vehicle Third-Party Insurance Scheme

The road vehicle entering the territory of the other Contracting Party shall'
strictly comply with the laws and regulations related to third-party
insurance covering for the insurance of their means of transport to cover
third-party liability incurred in the course of transit transport.

The Contiacting Rarties undertake to harmonize or establish a common
ASEAN scheme of compulsory motor vehicle third-party liability
insurance to be specified in Pro

The ASEAN scheme of ¢ V icle third-party liability
insurance shall provide,. required by the laws

and regulations governi i nm cle third-party insurance
in the Contracﬁng? | : :

i
| B ol
ecting and Transit Services

[ . L7
the Conttaﬂ]g % S i nt€rchange
stations. 4 ¢ - Y

=R WARSBI DU INLN AL,
stock shall bé designated in Protocol 6. The Protocol shall also specify

basic operational arrangements relating to such matters as technical
inspection of rolling stock .

C

The Contracting Parties shall encourage their railways to conclude inter-
railway agreements, including arrangements for the acceptance of
technical inspection of rolling stock, which are consistent with the
provisions of this Agreement and its Protocols.

152
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PART V

CUSTOMS CONTROL, SANITARY AND PHYTOSANITARY
MEASURES

Article 17

Harmonization and Simplification of Customs Procedures

1. The Contracting Parties shall simplify and, whenever possible,harmonize |
the customs control procedures of transit transport to ensure compliance
with the laws and regulations which e Customs are responsible for

enforcing. 4 // '

2. The Contracting Partigs sha ili tﬁtoms inspection, wherever
possible, of transit .

3. The Contracting Pasti€s afrec p ‘--\\ ever possible, by the
standards and reconuméndéd 'y ces of Anne concerning Customs
Transit of the Intefnatign: #’. ention o '\,\ plification and
Harmonization of ns Procedure uded at Kyoto on 18 May
1973, as amende ¢
Organization.

s
Establishmeént 6f a‘Customs Pransit System
) =1 el : .

1. The Contracting Parti shiall establish'a ¢ rapsit system for the
purposes of fagils Muﬁn“..-.s}' territories.

2. The Contracting Parties ag nstom sit system to be -

specified in Protoeol 7.

AUSAENTNYNT

Establﬂ)ment of Sanitary.and Phytosgitary Measunes

The Contatﬂg I:J'ta ﬁﬂsgmm gmja;] xﬁaﬂes to be
specified infProtocol 8, to facilitate the movement of g00ds in their territories and
ensure compliance with the laws and regulations which the relevant authorities
are responsible for enforcing.
PART VI
.MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 20 ' I
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Special Provisions on Transport of Dangerous Goods
Transit transport of dangerous goods to be specified in Protocol 9 shall not be
permitted under this Agreement, unless there is a special permit of the
Contracting Party in whose territory the transportation is undertaken.
Article 21
Special Provisions on Transport of Prohibited and/or Restricted Goods
Transit transport of goods prohibited and/or restricted in the transit territory of a -

Contracting Party, to be specified in Proto , shall nqt be permitted under this
Agreement. . N

Special Provisi S ) Goods

Subject to the provisions o . the Contracting Parties shall '
endeavour to facilitate ti -

al of transit facilities

which are greater than those pr ement as long as the terms
and conditions are consistent with mbodied in this Agreement.
This Agreement also does not p € grat f greater facilities, which
may be agreed between Canftracting Parties in the futun 3

2 = =

i <\

* Domestic Legislation |

1. Domestic1 M&%ﬂﬂﬂlﬁ:ﬂﬂ&ﬂ ;jgoods shall,

s
in so far as this Agreement and ité.Protocols do not lay down, Eply

S AN TN |
<1 Thj{mtractmg arties endeavour to harmonize and simplify their rules,

regulations and administrative procedures relating to transit transport in
accordance with the provisions of this Agreement.

Article 25
Working Groups

After the signing of this Agreement, related Working Groups shall be established
or designated, to conclude the Protocols which shall form infegral parts of this
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Agreement. These are :

Protocol 1 Designation of Transit Transport Routes and Facilities

Protocol 2 Designation of Frontier Posts

Protocol 3 Types and Quantity of Road Vehicles

Protocol 4 Technical Requirements of Vehicles

Protocol 5 ASEAN Scheme of Compulsory Motor Vehicle Third-Party Liability ™~
Insurance )

Protocol 6 Railways Border 2
Protocol 7 Customs Tra

Protoc_:ol 8 Sanitary and Phyt®saiiiar

Protocol 9 Dangerous Géod

Bl i

(Omp Wi r?}» :
z o F # . '
Except where otherwise providéd in‘A%réem ween the Contracting Parties,

including this Agreement:

a. means of transport o ing persons and goods

shall, when in the v of the other Co fing Paity, comply with
national laws apdregulations in force in’ .+ and

b. neither of the Paﬂs shall impose on persons or gﬂ;is of the other
Coniracting Party requirements which are more restrictive than those

applied bﬂsﬁmwgﬂ?wmﬂ%m qf transport.

ARIAINIRNEIINENA

1. The Contracting Parties shall ensure transparency of its respective laws,
regulations and administrative procedures which affect the facilitation of
transit transport of goods under this Agreement and its Protocols.

2. For this purpose, all Contracting Parties shall deposit with the ASEAN
Secretariat, not later than six months after this Agreement has entered into
force, their aforementioned laws, regulations and administrative
procedures.
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3. Ifthe aforementioned documents are not in the English language, their
English translation shall also be deposited within oné€ year after this
Agreement has entered into force.

Article 28
Assistance for Traffic Accidents

Should the means of transport of one Contracting Party including persons and

goods be involved in traffic accidents in the territory of another Contracting

Party, the latter shall provide all possible assistance to the means of transport,
including persons and goeds, and notify the appropriate authorities of the ,
Contracting Party concerned as soon a8 t

1. A National T1:ansitT NSPO
established in each of th
efficient coordination and ir

2. A Transit Transport Coordingling Board shall be established and
composed of senior official non meach Contracting Party and a
representative of the ASEANS ) Oversee the-overall
coordination and implemen greement —Lhe' Board is also
authorized to invit&/and elevant ASEAN
coordinating bodi _I orall mxﬁmentation of this
Agreement.

. ¢ o o
3. The Transi ' 'Ch?z) i ﬂﬂjﬁl aﬁ ic reports on
the implem i eement p té& guidance on

significant isSiles as necessary, from the relevant ASEAN Ministerial
. e & &

ANTIaU N AVIE 1A B

bodies.

4. The Al:lecretanat shall assist the Transit Transport Coordinating
Board 1n its functions and responsibilities under this Agreement, and in
particular, in the monitoring and reporting of the progress of the
implementation of this Agreement. The ASEAN Secretariat shall submit

evaluation regorts to the Transit Transport Coordinating Board, for furthel;
action. :

PART VIII



FINAL CLAUSES
Article 30
‘Dispute Settlement

The provisions of the ASEAN Protocol on Dispute Settlement Mechanism, done

at Manila on 20th day of November 1996, shall apply to consultation and the
settlement of disputes under this Agreement. '

Article 31
Accessi .&\\\ p %bers
New Members of ASEAN s Laceede to this it on terms and

conditions consistent with itandwhich ha¥c beenas c€d between them and the
existing Members of ASEAN®ACcession s through'the signing and deposit
of the Instrument of Accession 6{‘( :f,a & i the Secretary — General of
ASEAN, who shall promptly.fifrmié . h G ching Farty a certified true copy
thereof. 7 1

This Agreement or any actions gal entheréta’s ot affect the rights and

obligations of the Contracting Partiés winc

sting agreements or
International Conventions to whic h-thes

Contracting Parties.

i

1. This Agreement is subject to ratificationor acceptance by the Contracting

= AUPINININEINT

2. The Instrurfiént of Ratification Acceptanceahall be deposited with the

R N TP TIN TR

This Agreement shall enter into force upon the deposit of Instruments of
Ratification or Acceptance by all Contracting Parties with the Secretary-
General of ASEAN.

(93}

- 4. No reservations may be made to this Agreement either at the time of
signature or ratification. '

5. Any amendrr'n_':nt to the provisions of this Agreement shall be effected by

¢ '
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consent of all the Contracting Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized to sign by

their respective Governments, have signed the ASEAN Framework Agreement
on the Facilitation of Goods in Transit.

DONE at Hanoi, Vietnam on the 16th day of December 1998, in a single copy
in the English language. 3

, i -
AutIngninens
AR TN TN
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For the Govemment of Brunel Darussalam

A |

ABDUL RAHIMAN TAIR
Hinkster of Industry and Primiiry Resources

For the Government of the Republic of Indonesia
o -"""- e
}&&W

GINANJAR KARTASASMITA
Coordinating Minister for Economy, Finance and Industry

For the Governmaent of the Lao People Democratic Repu

U e 9

QRN ERITITENNY

Protocol 1 Designation of Transit Transport Routes and Facilities

Protocol 2 Designation 6f Frontier Posts
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Protocol 3 Types and Quantity of Road Vehicles
Protocol 4 Technical Requirements of Vehicles

Protocol 5 ASEAN Scheme of Compulsory Motor Vehicle Third-Party Liability
Insurance ' '

Protocol 6 Railways Border and Interchange Stations
Protocol 7 Customs Transit System
Protocol 8

Protocol 9

AULINENINYINS '
ARIANTANNINGIAY
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(The ss-BorderiT ot Agreement)

AuInEnineng
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Agreement Between and Among the Governients of the
Lao People’s Democratic Republic, the Kingdom of Thailand, and the
Socialist Republic of Viet Nam
for |
Facilitation of Cross-border Transport of Goods and People

163

The Governments of the Lao People’s Democratic Republic, the Kingdom of Thailand, and the ™

Socialist Republic of Viet Nam, referred to hereiff

- Animated by the desire to maintain, rther d ! &gthen their friendly relations and
3 ‘\K d
cooperation; , L —

Keen to contribute to further me itheir trade relations within the framework of the
economic transition in many colntrigs’c / g /.

Determined to promote collaboratiof i

Desirous to facilitate the mevement of 000ds and.péc

siween and among the Contracting
Parties in their common interes \

Recognizing that countries in the regig h‘_ Yoken ! L bila

ally and multilaterally to engallge
in cooperative arrangemenis to facilitate {and &

Emphasizing their commitm heneficiai, smooth, swift,
rational, and efficient system of fransport and ]

Recalling the United Nations E:onomic and Socia Commissiom for Asia and the Pacific.
(ESCAP) Resolution 48/11 on Road, and Rail Tramsport Modes in Relation to Faciitation

Measures, and the Reﬁr %%Hi%%iw&%ﬂ&ﬁnal Transport Forum

held in Kunming from 0 13 December 1996 under the Greater Mekong Subregion (GMS)
Program; ¢

e AN TUUNING A
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PART I: GENERAL PROVISIONS
Article 1: Purpose and Objectives

The cbjectives of the Agreement are:

(@) to facilitate the cross-border transport of goods and People between and among the
Contracting Parties;

(b) to simplify and harmonize legislati : ures, and requirements relating
to the cross-border transport S 3 ple;

(c) to promote multimodal tray .

~%

(@) The Agreement applies to
Contracting Parties)
commercially by public o

ansported for Own Account or
¥: where there is no bridgé) of

either goods or People.

(b) Unless expressly stated othesr o) es nt deal directly with trade and
immigration matters. Co nsequently, of the Contracting Parties to
make the admission totheirtemitory  subject | IBws and regulations on

import/export/transit of goﬂs ne

opie. m
Article 3: Definitions of Terms Used in the Agreement

For the purposes of the@jru.snl,a m&maﬁ:ﬂﬂ :Janje underlined terms:
O A P T T T A g e

the Socialis’ Republic of Viet Nam for the Facilitation of Cross-Border Transport of Goods
and People.

(b) Annex an attachment to the Agreement that will contain technical details. An Annex
forms an integral part of the Agreement and will be equally binding.



(c)

(d)

(e)
(
(9)

(h)
0
0

(k)

o

(m)

(n)

(0)
(p)

Cabotage: internal transport between two points situated within the territory of one

Contracting Party performed by a Transport Operator established in another Contracting
Party.

Competent Authority: agency or agencies appointed by the government and responsible
for the implementation of the Agreement.

Host Country: the country w

Landlocked Country: a coun

Motor Vehicle: a power-drivi

at i nom Ise \ >arrying People or goods
by road of the types defined in a4 = A \

Non-scheduled Transport Servi

service. ' LMIN ) e

at does net qualify as a scheduled

-

People: refers to people™ &4 i Wansport

: séople not engaged in
transport operations, including p -

Perishable Goods: gogpds of th%claategories defined '{y\nneg 3

Protocol: an aﬁachﬂnuﬂe’&wm@iwoﬂﬂnimr site-specific

variable elements. AlProtocol forms an intggral part of th&Agre_ement an%yill be equélly

" ARIAINTIUNRINYIA

Road Transpoftation: includes river crossing by ferry where there is no bridge available.

Scheduled Transport Service: a transport service over a specified route, according to a
fixed route table with predetermined stopping places and for which set fares are charged,
accessible to everyone either on a first-come, first-served basis, or with prior booking.

165
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5

(@) Third Country: a country that is not a Contracting Party to the Agreement.

()  Transport Operator: a natural or legal private or public person who carries goods and/or
People by road for reward.

(s) Transport for Own Account: a transport operation that is an ancillary activity of an
enterprise in view of moving its employee or the goods that are the object of its, =
commercial activity in Vehicles owned b

rise and driven by its employees.

(t)  Transit Country: a country thro

affic in transit passes.

(u) Transit Traffic: transport of §66ds & he temilory of a Contracting Party when the
passage through this territory ' ‘ ete joumney starting and ending
beyond the frontiers of a Conty ory the traffic passes

(v)  Vehicle: any means of road t

Article 4: Facilitation of Border CroSsi

The Contracting Parties shal raduﬂg; ot the following sures: in order to simplify and
expedite border formalities, ine
\ 7 _ ;

(a) Single-window inspection@he di ere Sand con@ of People (passportivisa,
driving license, fqreign excl a‘pge. customs, health/epidemiological), Vehicles (registration,

o
roadworthiness, i mﬁ mlu ry/plant protection,
veterinary) shall ET uttjoi d b spective Competent
Authorities involved (e.g., customs, police, immi@ion, trade, agriculture, health

wr g RIAINTUNANINT T

(b) Single-stop%nspection: The officials of the country pairs shall assist one another to the
extent possible in the performance of their duties. The two adjacent national authoritles
will carry out their inspections jointly and simultaneously. Where the local configuration
does not allow the installation of physically adjacent back-to-back frontier control posts,
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the control officials from one Contracting Party shall be éllowed to perform their duties on
the temitory of the other Contracting Party.

(c) Coordination of hours of operation: The Contracting Parties will coordinate the hours of
operation of their adjacent frontier crossing control authorities. !

(d) Advance exchange of information and clearance: The Contracting Parties will work =

together to allow for advance excha Wn’nation and clearance of goods and

People.

Article 5: Visas
(a) For People Engaged i

The Contracting Parties unde
engaged in transport operations
transit, and exit visas for prolonge

he other Contracting Parties
requirements, multiple entry,

Od ¥ 1o
(b)  For People not Engaged in Tra ;g-
1 oo e B

The conditions and modalitieg ef visa issuance will be elaboraieg a2 Ky 5.

A"
3 f‘!j

::;$T;EZ"Z:;:%%‘§3& gﬁmaﬂﬁwﬁ Jjansport routes, ticket |
PRIAINTUNMINGAY

Article 6: Transport of Peoplﬂ
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PART IV: CROSS-BORDER TRANSPORT OF GOODS
Article 7: Exemption from Physical Customs Inspection, Bond Deposit, and Escort

(@ The Contracting Parties undertake to exempt cargoes in intemational transit from: (i)
routine customs physical inspection at the border, (i) customs escorts in the national
temtory. and (jii) the deposit of a bond as a guarantee for the customs duties. =

(@ The Contracting Parties erritory for Transit Traffic to

(b) Transit Traffic shall be e

(c) Charges relating to Transi
levied in two steps:

and taxes shall be gradually

* Step 1: Charges ‘€on¢éming” TFran affic other than customs duties and
taxes shall be levied as daterminedin Protocol 2.
» Step 2: CHargeslavicd oa-Transit-Fraf ‘ﬁ'ﬁ'-* cost related.
Yo .

i

Article 9: Phytosanitary and&ten 3 m :

The Contracting Parties hall oo ith in r}] ﬁﬁto the regulaiions of
the World Health Orga ZEI) ice Intemational des
Epizooties in applying mﬂ)ectlon of goods croislng the borde

Article 10: Spﬂawq@h& tﬂ Tﬁw :%']Qcﬂsﬂq ﬁsu

(a) The Agreement shall not apply to the transport of Dangerous Goods, as defined in Annex  *
1 '
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(b) The transport of Perishable Goods, as defined in Annex 3, shall be granted a priority

regime for border crossing clearance formalities, set out in Annex 3, so that they may not
be unduly delayed.

PART V: REQUIREMENTS FOR THE ADMITTANCE OF ROAD VEHICLES

Article 11: Admittance of Road Vehicles il Other G cting Parties
nt

Subject to the conditions set out in thi
Vehicles, whether left hand,or right

ties shall admit to their territory

(a) Vehicles in cross-border #faffig shall “fegistered. in. their Home Country and in

(b) The Vehicles shall bear ide

registered.

Article 13: Technical Requiréments

Vehicles and containers travelirmto the territory -of other Contracmg Parties shall satisfy the
equipment safety and emissions standards in force iJtheir Home Country. With respect to

weights, axle loads anﬂu%ﬁ\{}%g %e‘fﬁgw ‘E%ﬂy‘} other Contracting

Parties must comply with ¢he technical standards of the Host Country.

Article 14: Rec q maﬂ@uﬂ ﬁn&ﬁ)ﬂd%qté w E]'] é"ﬂ l

(a) Vehicles traveling to the territory of other Contracting Parties shall be in good working
order.

(b) The Home Country is charged with the supervision of the roadworthiness of the Vehicles
registered in its territory, based on which it will issue a technical inspection certificate.

169
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(c) The other Contracting Parties will recognize such technical'inspection certificates.

Article 15: Road Traffic Regulations and Signage

The Contracting Parties undertake to gradually adopt their road traffic regulations and signage
to the rules and standards set out in Annex 7.

Article 16: Compulsor.y Third-Party Motor Vehicle Liability Insurance

Motor Vehicles travelling to the territory of
compulsory third-party motor vehicle liability:in

Article 17: Driving Permits’

Parties shall comply with the
e Host Country.

The Contracting Parties shall recogni i S sued other Contracting Pa :
in accordance with the Agreem '
ASEAN Countries signed at Kuala

Article 18: Temporary importatio

The Contracting Parties shall gra e sion t&
contained in its supply tanks, its lubricadts
reasonable quantities) registered in the te itory.of anal

Viotor Vehicles (and the fuel
pplies, and spare parts in

_ sontracting Party, without payment
of import duties and import taxes, ssiting a Cus afantee bond and free of
import prohibitions and restrictidne
laid down in Annex 8. | Eﬂ

¢t to the other conditions

D
PART VI: EXCHANGE Oﬂmqmnﬁm 8 ’] ﬂ ‘j
AmCIe“g'Traﬁrﬁﬁé’]QQﬂ’jmququqaEl 1

Traffic rights shall b¢ gradually exercised in two steps:

Step 1:. Subject to the conditions set out in this Part, Transport Operators established in one
Contracting Party may undertake the following transport operations:

(a) Transit through the other Contracting Parties:

i

1.
;,
g
i




(b)
(c)

| : 10
Inbound into another Contracting Party; and

Outbound from another Contracting Party.

Step 2: Transport Operators established in one Contracting Party may, according to free market
forces, undertake transport operations into, from, or across the 'territory of other Contracting

Parties. Cabotage shall, however, only be permitted on the basis ofa s
the Host Country.

Article 20: Designation of Routes

Protocol 1 defines permissible r
goods and People.

Article 21: Licensing of the T

(@)

(v)
(c)

© Article 22: Market Access

(@)

(b)

Transport Operators sha
Country according to the

The operating license cann egal entity to which it is issued.

The Host Country will recogni 2 issued by the Home Country.

J“ operations in its
: ex 9, Il be entitled to undertake
cross-border transport operations under the Agreement.

The Host Countﬂhugﬁitﬁr%qsﬂ tv}é:m SJQ@ eiaged in cross-border

transport to establish representative o ices for the =Eurpo_se of fac%ting their traffic

TN INARINGIAY

Any Transport Operr
Home Country according ito the

171

pecial authorization from
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Article 23: Free Market for Transport Services

Transport operation shall be gradually authorized in two steps:

' .

Step 1: The Vehicles to be operated in zccordance with the Agreement shall be designated in
Protocol 3 of the Agreement. Transport frequency may be determined in Protocol 3. 'l
addition, the time frame to implement Step 1 shall be determined in Protocol 3. The National ~

Transport Fac:lltatlon Committee of each Party, as specified in Article 28, will
exchange and issue the agreed number

Step 2: The frequency and cabaci
subject to any restriction other than.c

qu‘ p@er the Agreement will not be

Article 24: Pricing and Conditiéhs g

(@ Conditions of transport: The
Annex 10.

~ (b) Pricing: Price setting for cfo
forces, but subject to antitrustife
avoid excessively high or low pri

e and determined by market
on of the Joini Committee so as to

PART VII: INFRASTRUCTURE 7=~ Y

shown in Proto tional public works

programs or with international financing.¢

(b) Constmcanwr:]oarﬁﬂ ﬁhgu lllmd’s] Qumgang @ »al be carried

out in accordance with the minimum characteristics set out in Annex 11, to the extent
permitted by available financial resources.

Article 25: Road and Bridge Dman Standards

(c) The Contracting Parties will ensure that the agreed roads are safe, secure, and in good
condition. They undertake to carry out the necessary repairs.

-
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Article 26: Road Signs and Signals

The Contracting Parties undertake to gradually bring the traffic signs and signals on their
territory in line with the standards set in Annex 7.

Article 27: Border Crossing Facilities

The Coﬁ&acting Parties undertake to build or de the requnred mfrastmcture at the border
crossing points and to staff them so as to'ass &y and efficient completion of frontier’

l

1
The Contracting Parties will" e i , ‘1 \ t:onal Transport Facilitation

(o] u“ \ alent. It will bring together
el the Agreement.

Article 29: Joint Committee

(a) Representatives of the resp
together the Joint Comm

cilitation Committees will form

Y]

(b) The Joint Committee' wiﬂno..lo and assess i nctlor@ of the Agreement. It will -

serve as a platform for discgsswn a forum for a&:’cable settlement of disputes, and it may

e T TR TR o
ARIALN TN INAY

PART IX: MISCELLANEOUS PROVISIONS
Article 30: Observance and Enforcement of National Laws and Reguilations

(@) People, Transport Operators, and Vehicles shall comply with the laws and regulations in
force in the territory of the Host Country.

173
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(b) The enforcement of the local laws and regulations will be the sole competence of the
authorities of the Host Country, in whose territory the law was infringed.

(c) The Host Country may temporarily or permanently deny access to its territory to a person,

a driver, a Transport Operator, or a Vehicle that has infringed the provisions of the
Agreement or its national laws and regulations.

Article 31: Transparency of Legislation, Reguiation and Status of Infrastructure

cross-border transport of goods
Article 32: Nondiscriminaf§
\'. S, favorable treatment to the

5 tha o those of any Third Country.
: Agreemerit.

Vehicles, goods and People of:
in the cross-border transport in a

Article 33: Assistance in the Ca

T
‘,e‘?

In case of a road traffic accident involving Bas:
another Contracting Party, the Host
Competent Authorities of the. Hé

D

The Contracting Parties undertake]tqgomote multimodal transport operations via:

(a) application of a u%“ﬂngamﬂonﬁwuﬂltajmnex 13a;
(b) IAary:lnr:< :i;a; mran ﬁﬂﬂ?mfwa?wmﬂaﬁ set outl in’

(c) aspecial container customs regime as set out in Annex 14.

Poit Operators, Vehicles or goods from
ible assistance and notify the

Article 34: Multimodal Trans

174
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Article 35: Documentation_ and Procedures

(@) The Contracting Parties recognize that documentation and procedures represent’

important time and cost elements affecting the efficiency of transit operations and agree! to
keep these costs and delays to a minimum.

(b) The Contracting Parties therefore undertake to: | =

(i) limit the number of documents and rediigé {o the extent possible, procedures and

(ii) provide English translation.of : er =T - cross-border traffic;
AN
\

\ x documents and procedures

for trade documents;

(iii) align their docume a

(iv) harmonize, as SO

and descriptions with those
ex 15;

(v) review periodicall

(vi) eliminate any documents a# et for ’ ents that are superfluous or do not

(vii) undertake to con #
Modem Metric Units m

(vii)  give due advance notice to the other Contracting Parties of any additiona!
' Y,

ol AL ?ﬁﬁﬂ?ﬁﬂéﬁfﬂ‘i‘“ i
ARIAINTUURIINIA Y

PART X: FINAL PROVISIONS

International System of

Article 36: Ratification or Acceptance

The Agreement is subject to ratification or acceptance of the Govemments of the Contracting -

Parties. i
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Article 37: Conforming National Law

Where necessary, the Contracting Parties undertake to conform their relevant national
legislation with the contents of the Agreement.

Article 38: Reservations )

No reservation to the Agreement shall be

Article 39: Entry into Force

The Agreement will come into

S —
day atwcﬁng Parties have ratified, or
accepted the Agreement. / N ~g
Article 40: Suspension of the Afrce , -

Each Contracting Party ma
immediate effect in the case of
will inform the other Contracti
as soon as the situation retumns

application of the Agreement with
al safety. The Contrac’ung Party

Article 41: Relationship with

The Agreement or any actign & AR ) -
Contracting Parties unde :!"
are also Contracting Parties.

ghts and obligations of the
~;I conventions to which they

m |
Article 42: Dispute Settlemen&.

Any dispute betweeﬂ urﬂ&nﬂm § mlﬂ ’ml‘jn the interpretation or

application of the Agrgement shall be settled directly ougy amicable negatiation in the Joint

e QAN TUNAIINY 1A Y

Article 43: Anlandment

Any Contracting Party may propose amendments to the Agreement via the Joint Committee.

The entry into force of such amendments shall be subject to the unanimous consent of the
Contracting Parties.

suspension, whlch will end

176
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Article 44: Denunciation

(a) The Agreement may’be denounced by any Contracting Party thereto after the expiration
- of two years from the date when it came into force by means of a notification addressed
to the other two Contracting Parties.

(b) The denunciation shall take effect one year after its notification. ) -

U7
Ll

"

AULINENINeINg
ARIANTAUNM TN
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In witness whereof, the undersigned, being duly authorized to sign the

Agreement, have signed the Agreement on the Faciiitation of Cross-Border Transport of Goods
and People.

Done at Vientiane, on 26 November 1999 in three originals in the English
language. -

Signed:

For the Govern , @ocmtic Republic

Nd Constructior_)

For the Goverfimentsf the Kingdom of Thailand

Y]
adt
i

3'Communications

- BUEANENINANG, ..,
ARIAINTUURIINYIAY

(SGD) H.E. Le Ngoc Hoan
Minister of Transports
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AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THAILAND
AND
THE GOVERNMENT OF THE LAO PEOPLE'S
DEMOCRATIC REPUBLIC

~ Desiring to prom
neighborliness existin
Aiming to enhan

their countries on the

With an objectiv nent of international road
transport between and amofig thenations of . ast Asia with a view to

of South East Asia.

STPETET
Have agreed as follows: 50/ =

M\ . v

£

The Comracting Parties shall grant to each other th€ right to transport goods
and passengers betwcenghe,Contracting Patties, and shall also include the right to

transport goo mt ﬂ,%m g Party in transit
through the tefrito ac 3h ‘ racting P ic vehicles used for

commercial putposes whether or not governmentally or privately owned without

transshipment to ‘a third count vi ersa ird c in transit
through!t ﬁ@(ﬁ: rﬁa %% the te ﬁ t ther-Contracting
Party. grant transpo r'this Ag d ot"include the

right to"conduct internal transport of goods and passcngers between two points
located within the territory of the other Contracting Party. )

In case of necessity, the Contracting Partics shall permit the transshipment
of goods in transit. Such permission shall be granted only after the Thai Ministry
of Transport and Communications and the Lao Ministry of Communication,
“Transport, Post and Construction have concluded a subsidiary agreement
specifying relevant elcments thereto.
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ARTICLE 2

The Contracting Parties shall authorize the use of vehicles of transport
operators duly licensed to provide international transport services under the laws
of either Contracting Party or those of a third country which has concluded
bilateral agreements with both Contracting Parties, to carry out international
transport and transit transport as mentioned in Article 1.

ARTICLE 3
The Contracting Parties s : }/ ilitate the transport of passengers,
goods and goods in transit, at. &nts provided they have all

proper transport docume y com orities concermned of either

Contracting Party and s oset nncwms escort or inspection
of goods. / v ’ \

This Agreemen
transport of dangero
regulations of the Contr
been granted by the C

nsport, except for the
ibited under the laws and
permission to do so has

Without prejudic
the transport of goods and
Contracting Party shall compl'
Contracting Party. £

Parties under Article 1,
us ement in the territory of a
onfal laws and regulations of that

The Contracting Parties agree that goods in tranﬂ to the Lao People’s
Democratic Republic sha‘u be removed from the ship directly to the Lao People’s
Democratic R ic’ 1 ip directly to the
Lao People’s %y@%gﬂﬁﬁg mﬁ Lao People’s
Democratic Republic directly to its warehouse for transit goods or from the Lao
People’s Democratic Republic directly to the ship, provided that reléudnt transport
document : mkﬁﬁql%lﬂﬁﬂ] ac mpetent
authomm&ﬁm stSHall furthef d th i service

charges Which shall not exceed relevant domestic rates.

ARTICLE 6

With regard to goods in transit through the territory of either Contracting
Party, the goods owner is entitled to select transport operators of the other
Contracting Party or those of a third country, provided such transport operators are
s0 authorized under the laws and regulations of both Contracting Parties.

3, L g
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ARTICLE 7

Upon request, the competent officers of ecach Contracting Party shall
facilitate, as deemed appropriate, the goods owner in searching for his goods
which are believed to still remain in the warehouse of the other Contracting Party.

In the event that any transit goods to the Lao People’s Democratic Republic

be left in the territory of Thailand for a period of no less than ninety days since the
date of its importation, such goods shall be considered unclaimed goods and

subject to the same procedures applicable to unclaimed 800ods under Thai laws and
regulations.

the date of its importation, '..:5’
subject to the same proc duresapp!
regulations.

ai cause suspicion shall
ntracting Parties; such

examination must be competent officers or

representatives of bot

- . A v v
Goods in transit, when.in it re ther Contracting Party, shall be
exempt from custonﬁ duties and taxes lev itéry of that Contracting
Party T

oy

ARTICLE 10

L= w
TV Foves o
Ministry of C uﬁlon Tm. sti@an ruction! oFthe Lao People’s

Democratic Refblic shali jointly dc#‘r.minc the routes for operating international

road transport and may submit suci pr Sy forathe~ang of their
WK T x ]

¢ Contracting Parties  shall designate their relevant  authorities to
conclude subsidiary arrangements pursuant to the purpose of this Agreement.

ARTICLE 11
’ Any dispute between the Contracting Partics anising from the interpretation
Or application of the provisions of this Agreement shall be settled through

negotiations between both Contracting Parties or through other means to be agreed
upon by both Contracting Partics. -

“ - - X

186

-




Sl =

ARTICLE 12

Amendments, modifications, or additions of any provision of this
Agreement shall be mutually agreed upon by both Contracting Parties in writing.

ARTICLE 13

In case a multi-lateral agreement which provides for a greatei grant of
transport rights and transport facilitation than that provided for in this Agreement
is concluded and in which both Contracting ‘Parties become Parties to said

agreement, the Contracting Parties shall amend this Agrcement to comply with the
provisions of said multilateral agree

2

This Agrecmcn d f ‘m«scdc the Agreement on

Transit of Goods betwgen™the” Governm f th ingdom of Thailand and

Govemnment of the La0 Pegpl g : "s;)gi'xcd on | June 1978.
4
REICEE 1
F T ,,.Zi
- 4“ T kK
This AgreemenyShail egter ix{b; [Ofice on t ¢ of signature and shall
remain in force for a period o @ne.vear, Mushell'be tenewed automatically from

to the other Contracting
of expiry of the Agreement,

year to year uniess eithgr C tiaq.iggf:ff ty has gi

Party three months® notice ighwritifig, jrio e da
N 4 _ FasrPHO ,

of its intention to terminatethe A% réehient.

——

AT - 3
il q‘_;,} ~f =
—.a'".-“"‘_"_..u-;,_(-.- g

Done at Banglok, on March 3, 1999, in duplicat : the Thai, Lao, and
English languages,| atf~iéxis beine equall Case the differences in

interpretation and applicati asise, the English text shall
govern. i ﬁ

IR T WA
o511 )67 ¢

(SUTHEP THAUGSUBAN) (PHAO BOUNNAPHOL)
Minister of Transport and Minister of Communications, Transport
Communications ' Post and Construction
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